Acts 4:12
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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “Furthermore” with the absolute negative OUK, meaning “not” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “there is.”

The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The active voice indicates that this state of condition produces the action of always existing.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

Then we have the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine singular adjective ALLOS, meaning “other, another” and with the masculine singular cardinal adjective OUDEIS, which follows, it means literally ‘no other’ or “no one else as in Jn 15:24.”
  This is followed by the predicate nominative from the feminine singular article and noun SWTĒRIA, meaning “salvation.”  We know this is the predicate nominative because the personal pronoun (‘it’), which is inherent in the verb EIMI is the implied nominative subject.
“Furthermore, there is salvation in no one else;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the negative adverb OUDE, meaning “no/not.”  Then we have the predicate nominative from the neuter singular noun ONOMA, meaning “name/person.”  This is followed by third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “there is.”


The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The active voice indicates that this state of condition produces the action of always existing.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

Then we have the predicate nominative from the neuter singular adjective HETEROS, meaning “other/another.”  This is followed by the preposition HUPO plus the accusative of place from the masculine singular article and noun OURANOS, meaning “under heaven.”

“for there is no other person under heaven,”
 is the appositional/explanatory nominative neuter singular articular perfect passive participle of the verb DIDWMI, which means “to be given.”

The article is used as a relative pronoun, translated “which/who” and referring back to the neuter singular noun ONOMA = name/person.


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action.  It is translated “has been given.”


The passive voice indicates that Jesus Christ received the action of being given to mankind as the only savior by God the Father.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “among men” or “among mankind.”

“who has been given among men,”
 is the preposition EN plus the instrumental of agency from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “by the agency of which/whom” or simply “by whom.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb DEI, meaning “it is necessary or one must.”

The present tense is an aoristic present for a state or condition that is a timeless fact.


The active voice indicates that this state or condition produces the action of being necessary.


The indicative mood is a potential indicative of obligation.  “The indicative is used with verbs of obligation, wish, or desire, followed by an infinitive. The nature of the verb root, rather than the indicative, is what makes it look like a potential mood in its semantic force.”
 

This is followed by the accusative-infinitive construction, which acts as a complement to complete the meaning of the verb DEI.  The first person plural accusative subject of the infinitive from the personal pronoun EGW, is translated “we” instead of ‘us’ and functions as the subject of the aorist passive infinitive of the verb SWIZW, which means “to be saved.”


The aorist tense is a constative aorist, which looks at the momentary action of being saved in its entirety.

The passive voice indicates that we receive the action of being saved by the work of God.


The infinitive is a complementary infinitive, which is always used after the verb DEI to complete its meaning.  This infinitive also functions as a finite verb in the accusative-infinitive construction.
“by whom it is necessary that we be saved.’”

Acts 4:12 corrected translation
“Furthermore, there is salvation in no one else; for there is no other person under heaven, who has been given among men, by whom it is necessary that we be saved.’”
Explanation:
1.  “Furthermore, there is salvation in no one else;”

a.  Peter continues his narrative and comes to his grand conclusion before these Jewish leaders—there is no other way of salvation than in the person of Jesus Christ.

b.  It is important to understand here that Peter/Luke use the word “salvation” in its spiritual and theological sense rather than in its temporal and physical sense.  The temporal/physical sense is the use of ‘salvation’ in the realm of deliverance from danger, harm, illness, etc.  The spiritual/theological sense is salvation of the immaterial soul from eternal condemnation and judgment of God.  Therefore, the salvation of which Peter speaks is the salvation of the soul, which will be given a resurrection body, which the leaders of Sanhedrin rejected as a theological possibility.

c.  Peter’s dogmatic assertion is that the salvation of the soul is in the sphere of or by the agency of no other person than Jesus of Nazareth.  This is another way of stating directly that Jesus was the Messiah, the deliverer of Israel, the source of eternal salvation for whom the Jews longed and looked.


d.  The importance of this statement philosophically and theologically is that there is no other means or agency of eternal salvation than the person of Jesus Christ.  It is impossible to be saved by believing in God.  That is not enough.  A person must believe in the God-man, Jesus Christ.  It is not enough to believe in any other ‘system’ of salvation, that is, any other religious system of beliefs or works.  There is only one means of eternal salvation and no other religion in this world provides it but Christianity.


e.  This statement is the exclusiveness of Christianity, which all other religions and religious systems hate.  Millions and even billions of people want many different means of salvation, but there is only one, and it is through the single person of Jesus Christ.


f.  The idiomatic phrase “no one else” tells us that the word ONOMA is referring to a person more so than to a name.  It is the person of Jesus Christ who is important, not one of His more than 200 names or titles given in Scripture.  It is not the name of Christ that saves, but the person of Christ.  Therefore, the ‘person’ not the ‘name’ should be emphasized in the translation.

2.  “for there is no other person under heaven,”

a.  Peter now continues by explaining exactly what he means by what he has just said.

b.  There is salvation in “no other person” means there is no other person by whom it is possible to be saved.

c.  The phrase “under heaven” refers to the third heaven, the throne room of God, and means that no creature, whether angelic or human, is the means or agency of salvation for mankind.


d.  The God-man, Jesus Christ, is the only person to ever exist outside of heaven by whom we might be saved.


e.  This excludes every other human being from in any way being the savior of mankind, which is the emphasis of the next statement.


f.  This statement is direct pronouncement to these Jews that there is no other expected Messiah.  Jesus was and is the Messiah of Israel.  There is no other person coming who will be the Messiah of Israel.

3.  “who has been given among men,”

a.  This clause narrows down the ‘Savior’ to someone who had to be a man, that is, a true human being.

b.  To be given among men means to become a true human being, not a half-angel/half-human like the Nephalim of Genesis 6.

c.  This clause also indicates that Jesus Christ was given to mankind as a gift from God the Father.  Eternal salvation through the person of Jesus Christ is called the heavenly gift in Heb 6:4, “For it is impossible to restore again to a change of mind those who have once been enlightened, and have partaken of the heavenly gift, and have become partners with the Holy Spirit.”


d.  Eternal salvation is a gift of God according to Eph 2:8, “For on the basis of grace you have been saved with the result that you are saved through faith; and this [salvation] [is] not from the source of  yourselves; [it is] a gift from God.”


e.  Notice that it was not the name of Jesus that has been given among men for eternal salvation, but the person of Jesus that has been given for eternal salvation.


f.  The Jews understood that their Messiah would be a true human being as the son of David.  They knew that the Messiah had to come to earth as a man; for this is what their prophets had foretold.

4.  “by whom it is necessary that we be saved.’”

a.  It is by the person of Jesus Christ that we are saved, not simply by the name of Christ.  There is no demonic magic here.  Salvation is not by magic, but by a Person.

b.  Salvation is necessary because of the condemnation of mankind at the fall of Adam, Rom 5:12-17, “For this reason, just as through one man [Adam] sin entered into the world and [spiritual] death by means of [personal] sin, consequently in this manner [spiritual] death spread to all men, because all sinned [when Adam sinned].  Indeed before the Law, personal sin was in the world, but personal sin was not charged to anyone’s account when the Law did not exist.  Nevertheless, [spiritual] death ruled from Adam to Moses, even over those who had not sinned in the likeness of Adam’s transgression [original sin], who is a type of Him who was destined to come.  But not as that transgression [Adam’s original sin] so also is that gracious gift [work of Christ].  For if by the transgression of that one [Adam] the many died [spiritual death] and they did, much more the grace of God, that is, the gift by means of the grace of the one Man, Jesus Christ, is available in super abundance to the many.  In fact the gift [is] not like [what occurred] through one who sinned.  For on the one hand the judicial verdict [came] because of one transgression resulting in condemnation and punishment, but on the other hand that gracious gift [was given] because of many transgressions resulting in a judicial act of justification.  For if by the transgression of the one [Adam], [spiritual] death ruled through that one and it did, much more those who receive in life the surplus of grace, that is, the gift of righteousness, shall rule through the One, Jesus Christ.”

c.  Mankind is obligated to believe in Christ because He is the only means of eternal salvation from the judgment of God.  The word “we” embraces Peter, John, the lame man, and the audience of seventy-one men to whom Peter speaks.  Peter recognizes his need of salvation as much as everyone else in the room.  This word shows Peter’s genuine humility under the filling of the Spirit.

d.  Therefore, we must believe in the person and work of Christ as the Messiah for that salvation of our souls to be effected by God.


e.  Peter made the issue perfectly clear before the leaders of Israel.  They were totally without excuse now.  They knew that salvation was through faith alone in Christ alone and that Jesus of Nazareth was their only source of salvation.


f.  Jn 14:6, “Jesus said to him, ‘I am the way, and the truth, and the life; no one comes to the Father but through Me.’”


g.  “There is only one way of salvation, and Christianity is an exclusive, positive, absolute faith that will not permit for one moment the fact that you could believe that anyone could get to heaven in any other way than through the Lord Jesus Christ.  Is this intolerance?  Certainly it is!  Jesus Christ was the most intolerant person in all the world.  But he had a right to be.  He set the standards.  It was His world and it is His heaven and He formed the entrance requirements for His heaven.”


h.  “The Sanhedrin asked for the name in whom Peter’s authority rested.  He answered their question.  It was the name, the power of Jesus.  The Council had rejected the one who bore this powerful name.  The ultimate verdict rested with them.  The final verdict would rest in their own decision.”

5.  Summary.  “This verse is the climax of Peter’s defense to the Sanhedrin in Jerusalem.  The author of Acts explicitly states that Peter was ‘filled with the Holy Spirit’ when he made this statement.  Peter claims that ‘Jesus Christ of Nazareth,’ is the sole bringer of salvation to Israel.  The first issue to address is the meaning of salvation.  Salvation is a special interest of the author of Luke-Acts. It can mean deliverance from everything from sickness to sin, from political oppression to divine judgment.  This last meaning dominates the speeches in Acts.  Thus while the author certainly knows many meanings for salvation, the stress in this passage is on what he believes is the most significant meaning, salvation in its fullest sense: deliverance from divine judgment and the release of the blessings of God. This type of salvation, he states, comes only through Jesus Christ.  It is significant that Peter makes this statement in front of Jewish leaders. Their Judaism could not save them.  They needed the one ‘name,’ the name of Jesus. This theme of the exclusiveness of salvation through Christ is repeated a number of times in Acts, but perhaps Paul puts it most starkly over against Athenian Greek religion and philosophy when he states, “In the past God overlooked such ignorance, but now he commands all people everywhere to repent.  For he has set a day when he will judge the world with justice by the man [Jesus] he has appointed” (Acts 17:30–31).  In other words, the teaching throughout Acts (and the rest of the New Testament, for that matter) is that there is only one way to escape God’s judgment and receive his favor, and that is through Jesus.  This exclusivity is a consistent claim of the early church.  Obviously, this teaching goes against the grain of our age.  We would like to think that salvation might also be found in Krishna or Buddha or Muhammad or simply in belief in God without specific Christian faith.  This position, however popular it may be and however tolerant it may seem, both contradicts the teaching of this passage (and many others in the New Testament, such as Jn 14:6) and is logically problematic.  If the scriptural claim that God sent Christ to die for us is in any way true, then none of the other existing ways is possible. Furthermore, if God sent his Son to death when other ways of salvation already existed (such as through Buddha or Judaism) or would come into existence but not involve death (such as Islam), then God is either a masochist or a sadist.  In other words, the exclusivity of Christianity is rooted in the logic of the teaching of Scripture.  It may be offensive to the modern mind, but, like the offensiveness of being carried in a fireman’s dirty, smelly arms from a burning building, it may be necessary.  The cross has always been a scandal.  Given salvation’s exclusive nature, what does Peter mean by stating that salvation is in a ‘name’?  The ‘name’ stands for the person himself; but Peter in Acts 2 does not intend that one call on Yahweh.  Instead he argues that Jesus of Nazareth is precisely the one God has made ‘both Lord and Christ’ (Acts 2:36) and therefore is the one to whom any appeal for salvation should be addressed.  This is also the meaning in Acts 4:12.  No other name is appropriate, not in the sense that another of the names for Jesus of Nazareth would be inappropriate, but in the sense that calling upon any other person, religious leader or deity will not work.  Therefore there is no mystical meaning in the name Jesus.  Nor is simply knowing or using that name what is intended.  Rather, Peter is calling for a commitment to a person, which is what believing, or faith, means in the New Testament sense.  This commitment to [faith in] that person, the one named Jesus Christ, is what will bring salvation. No other appeal, no other name, will do.”
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